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DEDDF LLYWODRAETH LEOL 2000, ADRAN 81(1)
Gorchymyn (C6d Ymddygiad Enghreffitiol) {Cymru) Awdurdodau Lleol 2008

LOCAL GOVERNMENT ACT 2000, s. 81(1)
Local Authorities (Mode! Code of Conduct) (Wales) Order 2008

Hysby_siad gan Aelod Awdurdod Lleol ynghyich Buddiannau Personol

Notification by Member of a Local Authority of Personal Interests

Yr wyf fi [enw llawn ]
I, (full name)

‘l SoniFER. Susun Q-ﬂt,uf&_ |

Aelod o Gyngor Sir Caerfyrddin
Yn datgan bod gennyf y buddiannau personol canlynol: (rodwch “Dim* fie bo hynny'n briodol):

A Member Carmarthenshire County Council
Declare that | have the following personal interests: (piease state “None” where appropriats):

i(1) Manylion cyflogaeth (nodwch a ywn | (1) Details of employment (please state full ‘
llawn amser neu'n rhan-amser ynghyd ag or part-time and name of employer):
enw'r cyflogwr): ‘

LS

| _ | |

' (2) Enw(au) Cwmni/Cwmniau y mae gennyf | (2) Name(s) of Company(ies) in which |
fuddiant ariannol ynddo/ynddynt (gan | have a financial interest (including as a
partner/director):

gynnwys fel partner/cyfarwyddwr):

S —

\ e




(3) Manylion rhoddion yr wyf wedi eu derbyn
mewn perthynas &'m treuliau etholiad:

(3) Details of donations received by me in |
respect of my election expenses:

2%

' (4) Enw(au) unrhyw gorff/gyrff corfforaethol
sydd 4 lleoliad busnes neu dir yn ardal yr
Awdurdod, ac y mae gennyf fuddiant
llesiannol mewn dosbarth o warantau'r corff
hwnnw/cyrff hynny sy'n werth mwy na
£25,000 neu ganfed ran o gyfanswm cyfalaf
cyfranddaliadau’r corff hwnnw/cyrff hynny

(pa un bynnag yw'r isaf):

(4) Name(s) of any corporate body/ies
having a place of business or fand in the
authority’s area, and in which | have a
beneficial interest in a class of securities of
that body/those bodies that exceeds the
value of £25,000, or one hundredth of the
total issued share capital of that body/those
bodies (whichever is the lower):

S

(5) Manylion unrhyw gontract am nwyddau,
gwasanaethau neu waith a wnaed rhwng yr
Awdurdod a mi, neu unrhyw fusnes y mae
gennyf fuddiant ynddo:

(5) Details of any contract for goods,
services or works made between the
Authority and myself, or any business in
which | have an interest:

i




(6) Manylion unrhyw dir y mae gennyf i, neu | (6) Detalls of any land in which |, or a ‘
‘ aelod o'm teulu, fuddiant llesiannol ynddo | member of my family have/has a beneficial
ac sydd yn ardal yr Awdurdod (nodwch ‘ interest and which is in the area of the
| hefyd gyfeiriad unrhyw eiddo yr ydych chi | Authority (include address of any properties ‘

neu eich teulu yn berchen amo): owned by you or your family):
I
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(7) Manylion unrhyw dir y mae'r Awdurdod | (7) Detalls of any land where the landiord is |
yn landiord amo ac y mae'r tenant yn gwmni | the Authority and the tenant is a firm in
y mae gennyf fuddiant llesiannol ynddo: which | have a beneficial interest:

L\

[(8) Manylion unrhyw dir yn ardal yr| (8) Details of any land in the Authority’s |
Awdurdod y mae gennyf drwydded (ar fy | area in which | have a licences (alone or
‘mhen fy hun neu ar y cyd ag eraill) i'w | jointly with others) to occupy for one month

feddiannu am fis neu gyfnod hwy: ‘ or longer:




Yn ogystal yr wyf yn datgan fy mod yn aelod o'r cyrff canlynol neu'n dal swydd reolaeth
gyffredinol ynddynt:

| also declare that | am a member or hold a position of general control or management of
the following:

Clybiau/Cymdeithasau
Clubs/Societies

. 4 rd ;j
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Undebau Liafur/CymdeithasauProffesiynol
Trade Unions/Professional Associations .

e

Cyngor Tref/Cymuned Q .
Town/Community Council LLANEILJV\ ui Rl .

o) (o eouse &1 G (. P, Schod
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Dyddiad / Date: ____

Liofnod / Signed: “ \JOS - l7 :

NODER - Rhaid | aelod rol hysbysiad ysgrifenedig | swyddog monitro yr Awdurdod cyn pen mis ar 8| dod yn
ymwybodol o unrhyw newid i'r buddiannau a nodwyd uchod.

NOTE - A member must within one month of becoming awars of any change to the interests specified
above, provide written notification to the authority’s monitoring officer of that change.

Mae'r ffurflen hon wedi ei chyhoeddi yn newis laith y Cynghorydd
This form is published in accordance with the Councillor's linguistic choice






